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[bookmark: TextBodyBegin]Az Európai Parlament,
–	tekintettel a Kínai Népköztársaság alkotmányának 4. és 36. cikkére,
–	tekintettel eljárási szabályzata 150. cikkének (5) bekezdésére és 136. cikkének (4) bekezdésére,
A.	mivel 2014-ben Ilham Tohtit a „szeparatizmus” politikai indíttatású vádja alapján életfogytiglani börtönbüntetésre ítélték; mivel Ilham Tohti az ujgurok és a han származású kínaiak közötti párbeszéd előmozdításán munkálkodott; mivel 2019-ben megkapta a Szaharov-díjat;
B.	mivel Gulshan Abbász húszéves börtönbüntetését tölti a Kínai Népköztársaságban üldözött ujgurok emberi jogait védelmező lánytestvérének tevékenységeivel összefüggő, terrorizmussal kapcsolatos hamis vádak alapján;
C.	mivel ez azt tükrözi, hogy a Kínai Népköztársaság hatóságai rendszeresen elnyomják az ujgurokat a Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen; mivel az ujgurokat önkényesen fogva tartják internálótáborokban, és arra kényszerítik őket, hogy lemondjanak etnikai identitásukról és vallási meggyőződésükről;
D.	mivel az EU és a Kínai Népköztársaság közötti kapcsolatok középpontjában az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmének kell állnia;
1.	határozottan elítéli, hogy a Kínai Népköztársaság megsérti az ujgurok és a Tibetben, Hongkongban, Makaóban és a szárazföldi Kínában élő emberek emberi jogait;
2.	sürgeti a Kínai Népköztársaságot, hogy haladéktalanul és feltétel nélkül bocsássa szabadon Ilham Tohtit és Gulshan Abbászt, valamint a Kínában önkényesen fogva tartott személyeket és az ENSZ Emberi Jogi Tanácsának 57. ülésszakán az EU által említett személyeket, garantálja számukra az orvosi ellátáshoz és az ügyvédekhez való hozzáférést, nyújtson tájékoztatást tartózkodási helyükről és biztosítsa a családtagok láthatási jogát; felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy e tekintetben gyakoroljanak nyomást minden magas szintű kapcsolattartás során;
3.	felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy fogadjanak el további szankciókat a Kínai Népköztársaságban az emberi jogi jogsértésekben részt vevő magas rangú tisztviselőkkel és szervezetekkel szemben;
4.	követeli, hogy a Kínai Népköztársaság hatóságai hagyjanak fel az ujgurok elnyomásával és visszaélésszerű politikákkal való megcélzásával, beleértve az intenzív megfigyelést, a kényszermunkát, a sterilizálást, a születésmegelőző intézkedéseket és az ujgur identitás megsemmisítését, amelyek emberiesség elleni bűncselekményeknek minősülnek és a népirtás súlyos kockázatát vetik fel; felszólít az összes internálótábor bezárására;
5.	határozottan elítéli a Kínai Népköztársaságot, amiért nem hajtotta végre az ENSZ Emberi Jogi Főbiztosa Hivatalának (OHCHR) ajánlásait; felhívja a Kínai Népköztársaságot, hogy tegye lehetővé az OHCHR számára a Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területre való önálló belépést, és felkéri az OHCHR-t, hogy adjon ki átfogó helyzetjelentést és cselekvési tervet a Kínai Népköztársaság elszámoltatására;
6.	sajnálatát fejezi ki a Kínai Népköztársaság emberi jogi párbeszéd iránti elkötelezettségének hiánya és az eredmények elmaradása miatt;
7.	felhívja a tagállamokat és a nemzetközi közösséget, hogy függesszék fel a Kínai Népköztársasággal és Hongkonggal kötött kiadatási szerződéseket, tartsák tiszteletben a visszaküldés tilalmának elvét, és hajtsák végre az OHCHR jelentését;
8.	sürgeti a tagállamokat, hogy foglalkozzanak területükön a kínai másként gondolkodók és az ujgurok transznacionális elnyomásával a területükön, és indítsanak büntetőeljárást a felelős személyek ellen;
9.	üdvözli a kényszermunkáról szóló uniós rendeletet, és ragaszkodik annak teljes körű végrehajtásához; felhívja a Kínai Népköztársaságban, különösen a Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen működő vállalkozásokat, hogy tegyenek eleget emberi jogi átvilágítási kötelezettségeiknek;
10.	utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Kínai Népköztársaság hatóságainak, az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottságnak, a tagállamoknak, valamint az ENSZ-nek.
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